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QUEEN OF PEACE CATHOLIC PARISH

i Go and Make Disciples of all Nations (Mt 28:19a) | Id y Haced Discipulos a Todas las Naciones (Mt 28:19a)
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Welcome! ;Bienvenidos!

www.queenofpeace.net Everyone who acknowledges me before others | will acknowledge before my
L\3|20 E-CKS”;E’);I?; Ave. heavenly Father. But whoever denies me before others, | will deny before my
urora, heavenly Father. (Mt 10: 32-33)

Phone: (303) 364-1056

A quien me reconozca delante de los hombres, yo también lo reconoceré ante
mi Padre, que esta en los cielos; pero al que me niegue delante de los hombres,

yo también lo negaré ante mi Padre, que esta en los cielos".
(Mt 10: 32-33)

Pastor / Parroco
Fr. Félix P. Medina-Algaba
father.felix@queenofpeace.net
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OUR TEAM / NUESTRO EQUIPO

Pastor/Parroco
Fr. Félix P. Medina-Algaba
father.felix@queenofpeace.net

Vicars / Vicarios

Fr. John Almeida
father.john@queenofpeace.net

Fr. Guilherme Da Silva
father.guilherme@queenofpeace.net

Deacons

Rev. Mr. David Morris
deacon.morris@queenofpeace.net

Rev. Mr. John Ton
deacon.john@queenofpeace.net

Business Manager
Dennis Haberkorn
dennis.haberkorn@gqueenofpeace.net

Director of Communications
Michelle Ruiz
michelle.ruiz@queenofpeace.net

Director of Discipleship
Johnathon Prather
johnathon.prather@queenofpeace.net

Receptionist
Veronica Varela
receptionist@queenofpeace.net

Faith Formation Director:
Biratu Tolessa
biratu.tolessa@queenofpeace.net

Maintenance Director
Nestor Fontes
nestor.fontes@queenofpeace.net

Music Director
Jorge Salazar
jorge.salazar@queenofpeace.net

Bookkeeper
Serafin Diaz
serafin.diaz@queenofpeace.net

Friends of St. Andrew Director
Siobhan Latimer
Director.fosa@queenofpeace.net

Head Sacristan
Stephanie Cain
Stephanie.cain@queenofpeace.net

“BY THE ANOINTING OF THE HOLY SPIRIT, HE WAS MADE BOTH KING AND
PRIEST FOR EVER.”

From a treatise on the Trinity by Faustus Luciferanus, priest
(From the Office of Readings)

Our Savior received a bodily anointing and so became a true king and a true priest.
Both king and priest he was of his very self; a savior could be nothing less. Hear in
his own words how he himself became a king: | have been appointed king by God
on Zion his holy mountain. Hear in the Father’s words that he was a priest: You
are a priest for ever in the line of Melchizedek. Aaron was the first under the law
to be made a priest by being anointed with chrism, yet the Father does not say, “in
the line of Aaron,” lest it be believed that the Savior’s priesthood could be passed
on by inheritance, for at that time Aaron’s priesthood was transmitted by lineal
descent. But the Savior’s priesthood is not inherited because this priest lives on for
ever. Therefore Scripture says: You are a priest for ever in the line of Melchizedek.

There is, therefore, a savior in the flesh who is both a king and a priest, though his
anointing was not physical but spiritual. Among the Israelites, those kings and
priests who were actually anointed with oil were either kings or priests. No man
could be both king and priest; he had to be one or the other. Only Christ was both
king and priest; because he had come to fulfill the law, he alone possessed the
twofold perfection of kingship and priesthood.

Those who had been anointed with the oil of kingship or priesthood, although they
received only one of these anointings, were called messiahs. Our Savior, however,
who is the Christ, was anointed by the Holy Spirit so that the passage in Scripture
might be fulfilled: God, your God, has anointed you with the oil of gladness and
raised you above your companions. The difference, then, between the one Christ
and the many christs is in the anointing, since he was anointed with the oil of
gladness, which signifies nothing other than the Holy Spirit.

This we know to be true from the Savior himself. When he took the book of Isaiah,
he opened it and read: The Spirit of the Lord is upon me because he has anointed
me. He then said that the prophecy was fulfilled in the hearing of those listening.

Peter, the prince of the apostles, also taught that the chrism which made the Savior
a christ was the Holy Spirit; that is to say, the power of God. When in the Acts of
the Apostles Peter spoke to that faithful and merciful man, the centurion, he said
among other things: After the baptism which John preached, Jesus of Nazareth,
whom God anointed with the Holy Spirit and with power, started out in Galilee
and traveled about performing powerful miracles, and freeing all who were
possessed by the devil.

So you see that Peter too said that Jesus in his humanity was anointed with the
Holy Spirit and with power. Thus Jesus in his humanity truly became the Christ. By
the anointing of the Holy Spirit, he was made both king and priest for ever.

CONFESSIONS / CONFESIONES
Monday-Friday / Lunes-Viernes: 7:20am—7:50am
Tuesday / Martes: 6:30pm—7:30pm
Friday / Viernes: 12:00pm—1:00pm & 4:00pm—7:00pm
Saturday / Sdbado: | 1:30am—1:00pm
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“POR LA UNCION DEL ESPIRITU SANTO FUE CONSTITUIDO REY
Y SACERDOTE ETERNO.”

Del tratado de Faustino Luciferano, presbitero, sobre la Trinidad
(Del Oficio de Lecturas)

Nuestro Salvador fue verdaderamente ungido, en su condicién humana, ya que fue
verdadero rey y verdadero sacerdote, las dos cosas a la vez, tal y como convenia a
su excelsa condicion. El salmo nos atestigua su condicion de rey, cuando dice: Yo
mismo he establecido a mi rey en Sién, mi monte santo. Y el mismo Padre atestigua
su condicion de sacerdote, cuando dice: TU eres sacerdote eterno, segun el rito de
Melquisedec. Aarodn fue el primero en la ley antigua que fue constituido sacerdote
por la uncion del crisma y, sin embargo, no se dice: “Segun el rito de Aarén”, para
que nadie crea que el Salvador posee el sacerdocio por sucesién. Porque el
sacerdocio de Aardn se transmitia por sucesion, pero el sacerdocio del Salvador no
pasa a los otros por sucesion, ya que €l permanece sacerdote para siempre, tal
como esta escrito: TuU eres sacerdote eterno, segun el rito de Melquisedec.

El Salvador es, por lo tanto, rey y sacerdote segin su humanidad, pero su uncién no
es material, sino espiritual. Entre los israelitas, los reyes y sacerdotes lo eran por
una uncion material de aceite; no que fuesen ambas cosas a la vez, sino que unos
eran reyes y otros eran sacerdotes; sélo a Cristo pertenece la perfeccion y la
plenitud en todo, él, que vino a dar plenitud a la ley. Los israelitas, aunque no eran
las dos cosas a la vez, eran, sin embargo, llamados cristos (ungidos), por la uncién
material del aceite que los constituia reyes o sacerdotes.

Pero el Salvador, que es el verdadero Cristo, fue ungido por el Espiritu Santo, para
que se cumpliera lo que de él estaba escrito: Por eso el Sefior, tu Dios, te ha ungido
con aceite de jubilo entre todos tus companeros. Su uncion supera a la de sus
companeros, ungidos como él, porque es una uncion de jabilo, lo cual significa el
Espiritu Santo.

Sabemos que esto es verdad por las palabras del mismo Salvador. En efecto,
habiendo tomado el libro de Isaias, lo abrio y leyo: El Espiritu del Seior esta sobre
mi; porque él me ha ungido; y dijo a continuacidon que entonces se cumplia aquella
profecia que acababan de oir.

Y, ademas, Pedro, el principe de los apdstoles, enseid que el crisma con que habia
sido ungido el Salvador es el Espiritu Santo y la fuerza de Dios, cuando, en los
Hechos de los apdstoles, hablando con el centurion, aquel hombre lleno de piedad
y de misericordia, dijo entre otras cosas: La cosa empezé en Galilea, cuando Juan
predicaba el bautismo. Jesus de Nazaret, ungido por Dios con la fuerza del Espiritu
Santo, pasé haciendo el bien y curando a los oprimidos por el diablo.

Vemos, pues, como Pedro afirma de JesUs que fue ungido, segiin su condicion
humana, con la fuerza del Espiritu Santo. Por esto, JesUs, en su condicion humana,
fue con toda verdad Cristo o ungido, ya que por la unciéon del Espiritu Santo fue
constituido rey y sacerdote eterno.

MASS TIMES

Saturday Masses (anticipatory):
4 pm English

6:00pm Spanish

Sunday Masses:
7:30 am English
9:30 am English
11:30 am English
1:30 pm Spanish
5:00 pm English
7:00 pm Spanish

Daily Mass:

6:30 am English

12:10 pm English

6:30 pm Spanish (Tuesday—~Friday)
8:00am English (Saturday)

PERPETUAL ADORATION
Our Adoration Chapel is open 24/7. In
order to access the chapel between
10pm and 6am, we ask that you please
sign up to become a weekly adorer to
receive the code. Sign up to spend an
hour each with Christ truly present in
the Blessed Sacrament at
queenofpeace.net.

HORARIO DE MISAS

Misas del sabado (anticipatorias):
4 pm inglés

6:00 pm espariol

Misas del Domingo:
7:30 am inglés

9:30 am inglés

11:30 am inglés

1:30 pm espaiiol

5:00 pm inglés

7:00 pm espanol

Misas Diaria

6:30 am Inglés (lunes a viernes)
12:10 pm Inglés (lunes a viernes)
6:30 pm Espanol (martes—viernes)
8:00 am Inglés (Sabado)

ADORACION PERPETUA
Nuestra Capilla del Santisimo esta abierta
24/7. Para acceder a la capilla entre las
10pm y las 6am, le pedimos que se
registre para venir semanalmente y
recibir el codigo. Registrese para pasar
una hora con Cristo verdaderamente
presente en el Santisimo Sacramento en
queenofpeace.net.
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BIRTH OF OUR NATION
MASS

Join us for our annual “Birth of Our
Nation Mass” on Tuesday, July 4th, at
|0am! Let us give thanks to God for the
many blessings He has bestowed on our
nation, and let us also pray that He may
protect and lead it to truth and peace.

Please note that this is the only Mass at
Queen of Peace that day. The Adoration
Chapel and Church will be closed
immediately following the Mass.

MISA DEL NACIMIENTO DE
NUESTRA NACION

iUnete a nosotros para nuestra misa anual
"Nacimiento de nuestra nacion" el martes
4 de julio a las 10 a.m.! Demos gracias a
Dios por las muchas bendiciones que ha
derramado sobre nuestra nacion, y
oremos también para que la proteja y la
conduzca a la verdad y la paz.

Ten en cuenta que esta es la Unica misa
en Reina de la Paz ese dia. La Capilla del
Santisimo y la Iglesia estaran cerradas.

PERPETUAL HELP NOVENA

The next Perpetual Help Mass and
Novena will be Wednesday, June |2th, at
6:30pm in the church.

NOVENA DEL PERPETUO
SOCORRO

La proxima Misa y Novena del Perpetuo
Socorro sera el miércoles |2 de junio a
las 6:30pm en la iglesia.

EUCHARISTIC REVIVAL
What is it?

The National Eucharistic Revival is a movement initiated by the US Conference of
Catholic Bishops. Its goal is to restore understanding and devotion to Jesus Christ in the
Eucharist. By God’s grace, it will lead to an increase in adoration, devotion, and love of
Jesus in the Blessed Sacrament, with a special focus on the Mass as the primary place of
our encounter with the Eucharist.

When does it begin?
The Eucharistic Revival began on June | Ith, on the Feast of Corpus Christi. It will last |
year at the parish level. Then, it will be followed by a “Year of Going Out on Mission”.

What will happen at the parish?

This will be a year of Eucharistic Missions, talks, and evenings of encounter with Jesus
Christ in the Eucharist. It will also be a time to fall in love with the liturgy, and growing in
our understanding of the Mass as a Eucharistic Feast. In the month of September, we will
resume our parish holy hour.

P
AVIVAMIENTO EUCARISTICO

{Qué es el Avivamiento Eucaristico?

El Avivamiento Eucaristico Nacional es un movimiento iniciado por los Obispos

de Estados Unidos. La meta de este movimiento es restaurar la comprensién y la
devocion a la Eucaristia. Por la gracia de Dios, este movimiento producira un aumento en
la adoracion, devocion, y amor por Jesucristo en el Santisimo Sacramento, especialmente
en la Misa, que es el lugar central donde nos encontramos con la Eucaristia.

{Cuando comienza?
El Avivamiento Eucaristico comenzo el Domingo, | | de Junio, en la Fiesta de Corpus
Christi. Durara un ano al nivel parroquial. Después, seguira “El Ao de Salir en Mision”.

{Qué vamos a hacer en la parroquia?

Este sera un ano de Misiones Eucaristicas, charlas y noches de encuentro con Jesucristo
en la Eucaristia. También sera un tiempo para enamorarnos de la liturgia y crecer en
nuestra comprension de la Misa como una Fiesta Eucaristica. En el mes de septiembre
reanudaremos nuestra hora santa parroquial.
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2023-2024 RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM
New registration opens on Sunday April 16, 2023 after each Mass

You can also complete your registration in the Religious Education office (at 13101 E.
Mississippi Ave. Aurora, CO 80012, suite 260) Monday through Friday from 10:00am to
6:00pm, starting April 16.

Two-year program requirements:

« Attend beginning of school year parents retreat on Saturday, September 23, 2023.
8am -7pm.

« Weekly student class attendance with no more than 3 absences.

o Weekly parent class attendance with no more than 3 absences and attend parents
retreat at the beginning of school year.

« Mass attendances including Holy Days of Obligation.

« 8 hours of volunteer service per family.

Required Documents
Birth Certificate, Baptism Certificate, First Communion Certificate (if applicable)

Payment Per Year for religious education materials
| Student $105, 2 Siblings $195, 3 Siblings $250, 4 or more siblings $270

Contact Biratu Tolessa for more information at 303-364-1056 Ext 1014 or via email
biratu.tolessa@queenofpeace.net

PROGRAMA DEL CATECISMO 2023-2024

Las inscripciones comienzan el 16 de abril del 2023 después de cada Misa
También puede inscribirse en la oficina de Educacion Religiosa (en 13101 E. Mississippi
Ave. Aurora, CO 80012, suite 260) de lunes a viernes de |0am a 6pm, a partir del 16
de abril.

Requisitos del programa de dos afios:

o Asista al retiro para padres del comienzo del aiio escolar el sabado 23 de septiembre
de 2023. 8 am -7 pm.

o Asistencia semanal a clase del estudiantes con no mas de 3 ausencias.

o Asistencia semanal a clases para padres con no mas de 3 ausencias y asistir al retiro
de padres al comienzo del afo escolar.

o Asistencias a Misa incluyendo Dias Santos de Precepto.

o 8 horas de servicio voluntario por familia.

Documentos requeridos
Certificado de nacimiento, Certificado de Bautismo, Certificado de Primera Comunion
(si corresponde)

Pago por afio para materiales de educacion religiosa:
| estudiante $105, 2 hermanos $195, 3 hermanos $250, 4 o mas hermanos $270

Contacta con Biratu Tolessa para mas informacion.303-364-1056 Ext 1014 o por
correo electrénico biratu.tolessa@queenofpeace.net

HELP ST. VINCENT DE PAUL

In the Gospel today, we hear Jesus say:
“Everyone who acknowledges me before
others | will acknowledge before my heaven-
ly Father.”

This week, know that you will bringing hope
to the poor by your gift to the Society of St.
Vincent de Paul..

APOYA A S. VICENTE DE PAUL
En el Evangelio de hoy, escuchamos a Jesus
decir: “A quien me reconozca delante de los
hombres, yo también lo reconoceré ante mi
Padre, que esta en los cielos.”

Esta semana, sepa que traera esperanza a los
pobres con su donacion a la Sociedad de San
Vicente de Padl.

PHONE VISITS FROM ST.
VINCENT DE PAUL

St. Vincent de Paul’s Phone Ministry will do
"phone visits" on a regular basis to check in
on members of our community and to pray
with and for them. If interested, please call
720-500-2697.

LLAMADAS TELEFONICAS DE
SAN VICENTE DE PAUL

Nuestro Ministerio Telefénico de San Vicen-
te de Padl! Haran "visitas telefénicas" de for-
ma regular para comprobar como estan los
miembros de nuestra comunidad, y para orar
con ellos y por ellos. Si estas interesado,
llama al 720-500-2697.

PRAYER IN THE SQUARE

On Saturday, July Ist at 10am, we will be in
front of Planned Parenthood of Stapleton.
Come pray a Rosary and Divine Mercy
Chaplet for God’s love, mercy and peace for
our country, for an end to the persecution
of Christians and for the sanctity of all hu-
man life.

ORACION EN LA PLAZA

El sabado 4 de febrero a las 10 a. m.
estaremos frente a Planned Parenthood de
Stapleton. Ven a rezar un Rosario y una
Coronilla a la Divina Misericordia por el
amor, la misericordia y la paz de Dios por
nuestro pais, por el fin de la persecucién de
los cristianos y por la santidad de toda vida
humana.
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From June 9th through the | Ith, over 70 of our second-year religious
education students had their confirmation retreat at the YMCA of the

Rockies in Estes Park.

Del 9 al I'| de junio, mas de 70 estudiantes de segundo ano del
programa de catecismo tuvieron su retiro de confirmacion en la
YMCA of the Rockies en Estes Park.

On this confirmation retreat, they listened to the Word of
God, listened to catechesis, had a Eucharistic Procession
(above), went hiking, and sang songs around a campfire! Let us
pray for our youth, so that they may keep the graces they

received on this retreat.

En este retiro de confirmacion, estos jovenes escucharon la
Palabra de Dios y varias catequesis, tuvieron una procesion
eucaristica (arriba), y fueron de . Oremos por nuestros
jovenes, para que conserven las gracias recibidas en este

retiro.

CONNECT WITH US / COMMUNICATE CON NOSOTROS

Flocknote
Flocknote is the
program we use to
notify you of
last-minute changes,
weather
cancellations, and
upcoming events.

To receive our

text/emails, text the word AURORA to
84576. When prompted, select the
language in which you want to receive
messages.

6

Flocknote es el programa que usamos
para notificarle cambios de ultima hora,
cancelaciones por mal tiempo y
préximos eventos. Para recibir nuestros
mensajes de texto/correos electrénicos,
envie un mensaje de texto con la
palabra AURORA al 84576. Cuando se
le solicite, seleccione el idioma en el que
desea recibir los mensajes.

Formed

Formed is a website with Catholic movies,
books, audios, and programs you and your
family can enjoy for free! Sign up using our
Parish Access Code: 9ME6BV.

FORMED

Formed es un sitio web con peliculas, libros,
audios y programas catolicos que tu y tu
familia pueden disfrutar de forma gratuita!
Registrate utilizando nuestro cédigo de
acceso parroquial: 9ME6BYV.

Facebook:

www.facebook.com/QoPAurora

Instagram:
@queenofpeaceco

YouTube:
youtube.com/c/communicationsqop
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(BELOW) Our Youth Choir performed their “Alleluiia! Concert of
Praise” on Friday, June |6th to raise funds for World Youth Day.

(ABAJO) Nuestro Coro de Jovenes en su concierto el viernes 16 de
Junio para recaudar fondos para la Jornada Mundial de la Juventud.
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(ABOVE) The inauguration of our new parish center will be
Sunday, September 3rd.

(ARRIBA) La inauguracion de nuestro nuevo centro parroquial
sera el domingo, 3 de septiembre.

OFFICE HOURS: HORAS DE OFICINA:

Monday-Friday: 10:00am - 6:00pm Lunes-Viernes: 10:00am - 6pm

Saturday: 9:00am - 12:30pm. Sunday: closed. Sabado: 9:00 am - 12:30 pm. Domingo: cerrado.

Our receptionist is located in the Gathering Space of the church. Nuestra recepcionista se encuentra a la salida de la iglesia.

She can help with Mass intentions, certificate duplicates, Ella puede ayudar con intenciones de misa, duplicados de

immigration letters, anointings of the sick, and Baptisms. certificados, cartas de inmigracion, unciones de enfermos y
bautismos. Para educacion religiosa y otros asuntos, vaya al edificio

For Religious Education and other matters, please go to the Loyola (13101 E. Mississippi Ave.), salon 260.

Loyola Building (13101 E. Mississippi Ave.), room 260.
Para reunirse con un sacerdote, envie un correo electrénico a:

To make an appointment with a priest please email: Padre Félix: michelle.ruiz@queenofpeace.net
Father Felix: michelle.ruiz@queenofpeace.net Padre John: father.john@queenofpeace.net
Father John: father. John@queenofpeace.net. Padre Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net

Father Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net
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OUTREACH MINISTRIES
Friends of St. Andrew
Our Hospitality Center helps up to 150
people each weekday with a meal, a food
basket, to make a phone call, or to
receive mail.
Location 1525 Dallas Street Aurora CO
Open Monday—Friday 10:15am—
I:15pm
303-364-2329
Current need: non-perishable food items
for sack lunches. Drop off donations at the
wooden bench in the Gathering Space.

St. Vincent de Paul

Helps with rental assistance & utilities, to
those who live within our parish
boundaries. To set up an appointment,
call 303-343-2106.

Marisol Family

Formerly Gabriel House comes each
Saturday |-3pm to distribute free diapers
in the parking lot of the church.

MINISTERIOS DE AYUDA

Amigos de San Andrés

Nuestro Centro de hospitalidad ayuda a
hasta a 150 personas cada dia de la
semana con una comida, una canasta de
alimentos, a hacer una llamada telefénica
o recibir correo.

Direccion 1525 Dallas Street Aurora
Lunes a viernes de 10:15am-1:15pm
303-364-2329

Necesidades actuales: alimentos no
perecederos para bolsas de almuerzo. Deje
las donaciones en el banco de madera a la
salida de la iglesia.

San Vicente de Paul

Ayuda con asistencia de alquiler y
servicios publicos, a aquellos que viven
dentro de los limites de nuestra
parroquia. Para programar una cita, llame
al 303-343-2106.

Marisol Family

Lo que antes se llamaba formalmente,
Gabriel House, viene todos los sabados
de | a 3 p. m. para distribuir panales gra-

tis en el estacionamiento de la iglesia.

Organized by the Youth attending World Youth Day!

jOrganizado por la juventud que atiende la Jornada
Mundial de la Juventud!

DIA EN FAMILIA EN REINA DE LA PAZ

—~ eAMILY DAY

COME TO SPEND THE DAY WITH YOUR FAMILY!

jiven a pasar el dia con tu familia!

SUNDAY, JULY 2ND FROM 8 AM TO 8 PM
DOMINGO 2 DE JULIO DE 8 AM A 8PM .
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INAUGURATION CELEBRATION
We are very excited to announce that we have our Inauguration Celebration for our New
Parish Center on Sunday, September 3rd. Archbishop Aquila has graciously accepted our
invitation and will join us for this historic moment in our parish. We will have a week of
celebrations and catechesis on the architecture, iconography, and layout of our new
facilities. We will conclude this special week with our annual parish festivalon Sunday,
September 10th. Please save the date for this event, and let us give thanks to God for his
faithfulness in bringing this Project to completion!

CELEBRACION DE LA INAUGURACION

Estamos muy emocionados de anunciar que vamos a celebrar la Inauguraciéon de nuestro
Nuevo Centro Parroquial el domingo 3 de septiembre. Nos sentimos honrados de que el
Arzobispo Aquila haya aceptado nuestra invitacion, y se vaya a unir a nosotros en este mo-
mento historico para nuestra parroquia. Tendremos una semana de celebraciones y cate-
quesis sobre la arquitectura y la iconografia de nuestras nuevas instalaciones.
Concluiremos esta semana especial con nuestro festival parroquial anual el domingo 10 de
septiembre. Reserve la fecha de este evento, y demos gracias a Dios por su fidelidad al lle-
varnos a esta etapa final de nuestro proyecto de construccion.
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WAYS TO SUPPORT YOUR PARISH

Electronic Giving: Giving electronically is faster, more convenient, and offers donors
more protection than writing a physical check. At Queen of Peace, you can sign up for
electronic giving through Faith Direct. You can pick up a Faith Direct enrollment form in
the gathering space, from the Capital Campaign table. Fill it out and turn it in at the parish
office. Or, you can sign up online. Follow these instructions:

I. Go to gueenofpeace.net/give

2. Click on "Begin Giving on an Ongoing Basis"

3. You will be redirected to the Faith Direct enrollment page and follow the prompts.

Planned Giving: The Catholic Foundation, our planned giving partner, has launched a
limited time challenge that provides $1,000 unrestricted grants to our parish. Anyone can
participate, this is how: Leave any charitable planned gift in your will through The Catholic
Foundation = $1,000 grant to our parish to use now. To learn more, please contact The
Catholic Foundation at 303.468.9885, email parishioner Jim Baron at bar9@earthlink.net,
or visit www.TheCatholicFoundation.com

When you shop at King Soopers: Do you have a King Soopers card? King Soopers will
make a contribution to the parish with every purchase you make at the grocery store. To
activate this benefit, go to the King Soopers App. On the top right corner, click the
drop-down menu and click on "Rewards". Go to "Community Rewards" and click on
"Search for Organization". You can then select to enroll in Queen of Peace Catholic Parish.

MANERAS DE APOYAR A TU PARROQUIA

Donar electronicamente es mas rapido, mas conveniente y es mas seguro que escribir un
cheque. Puede registrarse para hacer pagos en linea con el programa Faith Direct. Puede
recoger un formulario de inscripcion de Faith Direct en la salida de la iglesia, en la mesa de
la Campana Capital. Lo puede entregar a la oficina parroquial. También puede registrarse
en linea. Siga estas instrucciones:

I. Ve a queenofpeace.net/give

2. Haga clic en "Begin Giving on an Ongoing Basis"

3. Sera dirigido a la pagina de inscripcién de Faith Direct.

Donaciones planificadas: La Fundacién Catdlica, ha lanzado un desafio por tiempo limitado
que proporciona subvenciones sin restricciones de $1,000 a nuestra parroquia. Deja cualquier
donacion caritativa planificada en tu testamento a través de The Catholic Foundation =
subvencion de $1,000 a nuestra parroquia para usar ahora. Para obtener mas informacion,
comuniquese con la Fundacién Catdlica al 303.468.9885, envia un correo electrénico al
feligrés Jim Baron a bar9@earthlink.net, o visita www.TheCatholicFoundation.com

Cuando compras en King Soopers: ;Tienes tarjeta de King Soopers? King Soopers hara
una contribucion a la parroquia con cada compra que hagas. Para activar este beneficio, ve a la
aplicacion King Soopers. En la esquina superior derecha, haz clic en el ment y haz clic en
"Rewards". Ve a "Community Rewards" y haz clic en "Search for Organization".

Luego selecciona Queen of Peace Catholic Parish.

ARCHBISHOP’'S CATHOLIC
APPEAL

Thank you to everyone who has decided
to join in supporting the Archbishop’s
Catholic Appeal!

This is a very important collection in
which we recognize that as Catholics, we
are called to support the entire body of
the Church. Christianity can never be just
about “me and God”; we discover Christ
within a body of believers. When we give
to the Archbishop’s Catholic Appeal, we
are caring for, nurturing, and showing love
for this body, which is the Church.

To make an immediate impact on our
faith community call 303-867-0614 or visit

www.archden.org/givetoday.

ARCHBISHOP'S

CATHOLIC APPEAL

“] am the vine; you
are the branches.”
Wohn15:5)

LA COLECTA ANUAL DEL
ARZOBISPO

iGracias a todos los que han decidido
unirse para apoyar la Colecta Anual del
Arzobispo!

Esta es una colecta muy importante en la
que reconocemos que, como catolicos,
estamos llamados a apoyar a todo el
cuerpo de la Iglesia. El cristianismo nunca
puede ser solo entre "Dios y yo";
descubrimos a Cristo dentro de una
comunidad, un cuerpo de creyentes.
Cuando donamos a la Colecta Anual del
Arzobispo, estamos cuidando, nutriendo y
mostrando amor por este cuerpo, que es
la Iglesia.

Para tener un impacto inmediato en
nuestra comunidad de fe, llame al
303-867-0614 o visite
www.archden.org/givetoday.



INTENTIONS AND READINGS FOR THE WEEK:

Monday 06/26

Monday of the Twelfth Week in Ordinary Time

Gn 12:1-9 [ Mt 7:1-5

6:30am Garrett Ramirez / D’Angelo Rivas
12:10pm 1 Earl Watson Pye, Jr / + Nathan Ekberg

Tuesday 06/27

Saint Cyril of Alexandria, Bishop, Doctor of the Church

Gn 13:2,5-18 I Mt 7:6, 12-14

6:30am 1 Richard Debevec / 1+ Harold Becker

12:10pm 1 Johan Figueroa / T Marcelino Nunez

6:30pm T Juan Morales Morales / { Jose Irael Gonzalez Leva

Wednesday 06/28

Memorial of Saint Irenaeus, Bishop and Martyr

Gn 15:1-12, 17-18 | Mt 7:15-20

6:30am David Pye / Shawn Pye

12:10pm 1 Marilyne Yao / 1 Carol Romero

6:30pm T Johan Figueroa / + Guillermo Duran Ramirez

Thursday 06/29

Solemnity of Saints Peter and Paul, Apostles

Acts 3:1-10 / Gal 1:11-20 / Jn 21:15-19

6:30am Pedro Martinez / Antonio Rivas

12:10pm Jim & Cathy Daly

6:30pm t Hermelinda Rodriguez / T Candelario Macias

Friday 06/30

The First Martyrs of the Holy Roman Church

Gn 17:1,9-10, 15-22 | Mt 8:1-4

6:30am Maria Cruz Orellana / Aaron Barrios

12:10pm { Doug Pye / + Thomas Pye

6:30 pm T Maikel Yosniel Romero Aranguran / 1+ Xiomara Meza

Saturday 07/01

Saint Junipero Serra, Proiest

Gn 18:1-15 | Mt 8:5-17

8:00am { Mary Corpstein / + Manuela Lozano
4:00pm t Dorothy Linnebur / 1 Vicenta Rios
6:00pm 1 Artiseo Refugio / 1 Carlos Ordaz Rosales

Sunday 07/02

Thirteenth Sunday in Ordinary Time

2 Kgs 4:8-11, 14-16a | Rom 6:3-4, 8-11 | Mt 10:37-42

7:30am 1 Xuyen Nguyen / 1 John R. Tkach

9:30am 1 James Johnston / T Roberta Joan Dube

1 1:30am 1 Carmelito Santos / 1 Juen Luis Cervantes Campos
1:30pm | Heriberto Martinez / 1+ Guillermina Perez

5:00pm All Queen of Peace Parishioners

7:00pm T Arturo Aguinaga / T Felimon Martinez Silva

Bulletin Request

If you would like to submit information to place in this bulletin, please
send it to bulletin@queenofpeace.net by Wednesday, a week before
the Sunday the bulletin is distributed (I | days prior). We select content
based on relevance to the parish mission and space. All content is
subject to editing.

Solicitud de boletin
Si desea enviar informacion para incluirla en este boletin, enviela a
bulletin@queenofpeace.net antes del miércoles, una semana antes del

10

SACRAMENTS & SACRAMENTALS
Baptisms
Baptisms are celebrated every Sunday at 3:30pm, unless
otherwise indicated. Please pick up a packet at the reception
desk for more information.

First Communion & Confirmation for Children
Open to students In 2nd—1 I th grade. In our two-year
program, students will receive both sacraments. Contact
Biratu Tolessa at biratu.tolessa@queenofpeace.net

RCIA (Sacraments for Adults):
This is a one-year program. Classes meet weekly. For more
information, email father.john@queenofpeace.net.

Woeddings

Whether you are getting married at Queen of Peace or
elsewhere, please allow at least 9 months for the preparation
process. To begin, contact Johnathon Prather at
michelle.ruiz@queenofpeace.net.

Funerals

Funerals are celebrated weekdays at 10am. To begin the
planning process, please email Johnathon Prather at
johnathon.prather@gqueenofpeace.net.

Anointing of the sick
Please call 303-364-1056.

Quinceaieras

We celebrate Quinceaneras the third Saturday morning of
certain months, for up to 4 girls. For more information,
contact Amalia Figueroa at 720-341-5493.

SACRAMENTOS Y SACRAMENTALES
Bautismos
Los bautizos se celebran todos los sabados a las 8:30am,
salvo que se indique lo contrario. Recoja un paquete en la
recepcion para obtener mas informacion.

Primera Comunion y Confirmacion para Nifios
Abierto a estudiantes de 2° a | |° grado. En nuestro
programa de dos anos, los estudiantes recibiran ambos
sacramentos. Contacte a Biratu Tolessa al
biratu.tolessa@queenofpeace.net

RICA (Sacramentos para Adultos):

Este es un programa de un ano. Las clases se retnen
semanalmente. Para obtener mas informacion, envie un
correo electrénico al father.john@gqueenofpeace.net.

Bodas

Ya sea que se case en Reina de la Paz o en otro lugar, deje al
menos 9 meses para el proceso de preparacion. Para
comenzar, comuniquese con Johnathon Prather en
michelle.ruiz@queenofpeace.net.

Funerales

Los funerales se celebran entre semana a las 10 a.m. Para
comenzar el proceso de planificacion, comuniquese con
Johnathon Prather al johnathon.prather@gqueenofpeace.net.

Uncién de los enfermos
Llame al 303-364-1056.

Quinceaneras

Celebramos Quinceanieras el tercer sabado por la manana de
ciertos meses, para hasta 4 chicas. Para mas informacion,
comuniquese con Amalia Figueroa al 720-341-5493.
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PRENATAL MASSAGE & FITNESS

(720) 821-0722
LITTLEMOMENTSDENVER@GMAIL.COM

2295 S CHAMBERS RD, SUITE Compliments of

AURORA CO 80019 IMPERIAL CONCRETE

Expecting a baby any time soon? Seeing your baby on the
way at Little Moments really is a very special event.

Bring the family and get a peek at what is in store for you!
Check us out at www.littlemomentsbypatitas.com

REYES LAW, LL.C ROMERO FAMILY ivers of the Rockies
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15150 E. 1liff Ave., Aurora, CO 80014
(720) 808-9417 ’
Se Habla Espaiiol
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To place an ad, call

DEE PRINTING
at 1-800-292-9020




Roj

Carpet & Flooring

Cell: 720-401-1696
720-318-0562
Sale, repair and

a S installation of carpet, vinyl

and laminate flooring.

Free estimates

Correa’s Residential Services

Painting - Fencing - Basements - Drywall - Tile - Hardwood Floors
Bathroom Remodels - Landscaping - Storage Sheds - Docks, Etc,

OVER 13 YEARS EXPERIENCE * INSURANCE
Call Job Correa for a Free Estimate

720.313.8893

Consultations at No Cost to You
Medicare | Life

P Rets

P (720) 205-5102
F (720) 862-2116

Darryl ). Miller

Licensed Insurance Producer

dmiller@HealthMarkets.com
HealthMarkets.com/dmiller

Compliments of

BREKHUS TILE

L.d

Free quotes with no strings attached
We can work together to make it more affordable

efljunkremoval@gmail.com
720-212-7305
efljunkremoval.com

2p

A\

Trash Pickup / Yard Debris Removal
Property Management Clean Outs
Single Item Pickups/ Starage Unit Clean Outs

BISHOP EVANS -

COUNCIL 10122
Grand Knight — Bill Donovan

T‘ To place an ad, call

DEE PRINTING at
1-800-292-9020

. -
Asian Pacific
Development Center

A Subsidiary of Aurora Mental Health & Recovery
We provide services and support to all immigrant
and refugee communities with a whole health,
community-based engagement approach through
Behavioral Health Counseling, Adult Education,
Youth Leadership, Victim Assistance, and
Language Interpretations & Translations
1537 Alton Street Aurora, CO 80010
303.923.2920. www.apdc.org

T
ST. SIMEON

CATHOLIC CEMETERY

ARCHDIOCESE OF DENVER MORTUARIES,
SERVING THE GREATER DENVER AREA.

Start planning today:

Funeral | Cremation | Cemetery | Family Estates

(720) 324-7283 | cfcscolorado.org

Filling the void of loss with faith
iSe Habla Espariol!

cfcs

Living Our Mission

ARCH]%IOCESE

CATHOLIC FUNERAL & CEMETERY SERVICES DEP ‘ 7| R
OF NORTHERN COLORADO

HALL RENTALS

Wedding Receptions
Private Parties

Compliments of

BETHLEHEM

You're in good hands.
Call or text for a quote today  Se Habla Espaiiol

303-792-3460¢ RogerFrancis@allstate.com
PARISH SUPPORTER  24-HOUR CUSTOMER SERVICE

AUTO, HOME, LIFE, RETIREMENT, BUSINESS

Meeti
N o 8 HANDICRAFTS
contact kofc10122.org
@@ Allstate.  ROGERFRANCIS, cLTC |.| ol

cadence
— LIVING®—

Aurora
ASSISTED LIVING | MEMORY CARE

PLEASE PATRONIZE OUR ADVERTISERS... TO PLACE AN AD, CALL 1-800-292-9020
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